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Please inform yourself about the local waste disprosal, separation and collection system for electrical and electronic products. Please act according to your local rules and do not dispose of your
old product with your normal household waste. The correct disposal of your product will help prevent potential negative consequences for the environment and human health.

Por favor Inférmese sobre el sistema local de eliminacion, separaciény recogida de residuos de productos eléctricos y electrénicos. Por favor, actde de acuerdo con las normas locales y no
ﬂeseche su producto antiguo con la basura doméstica normal. La eliminacion correcta de su producto ayudara a prevenir posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y 1a salud
umana.

Informe-se sobre o sistema local de eliminagéo, separacéo e recolha de residuos de produtos elétricos e eletrénicos. Por favor, aja de acordo com as regras locais e néo elimine o seu produto
antigo com o seu lixo doméstico normal. A correta eliminacéo do seu produto ajudara a prevenir potenciais consequéncias negativas para 0 ambiente e paraa salde humana.

Bitte informieren Sie sich tber das ¢rtliche Entsorgungs-, Trenn- und Sammelsystem fir elektrische und elektronische Produkte, Bitte handeln_Sie gemaR den ortlichen Vorschriften und
%ntsor%%n Sie Ihr alte_sd Produkt nicht mit dem normalen Hausmdlll. Die korrekte Entsorgung lhres Produkts trégt dazu bei, mogliche negative Folgen fiir die Umwelt und die menschliche
esundheit zu vermeiden.

Veuillez-vous renseigner sur les modalités en vigueur localement Jqour la mise en décharge, le tri et la collecte des produits électriques et électroniques. Veillez a vous conformer aux
reglementations locales et ne pas jeter I'ancien produit avec les déchets ménagers. L'élimination de votre produit dans la filiere adéquate permettra d'éviter les éventuels impacts négatifs sur

I'environnement et sur la santé humaine.

Informatevi sul sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei rifiuti per prodotti elettrici ed elettronici. Si prega di agire secondo le regole locali e non smaltire il vecchio prodotto con i
normali rifiuti domestici. Il corretto smaltimento del prodotto aiutera a prevenire potenziali conseguenze negative per I'ambiente e per 'uomo.

Informeer uzelf over het lokale afvalverwijderings, -scheidings en - inzamelingssysteem voor elektrische en electronische producten, Volg de lokale voorschriften en_gooi uw oude product niet
weg met uw normale huishoudafval. Een correcte afvalverwijdering van uw product helpt eventuele negatieve gevolgen voor het milieu en de mesnelijke gezondheid te voorkomen.

Venligst seet Dem ind i geeldende aﬁaldshéndtering, sortering og indsamlings ordninger for elektronik. Venligst falg lokale regler og bortskaf ikke dit gamle produkt sammen med dit normale
husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af dit produkt hjselper med at forhindre potentielle negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed.

Vi ber er att hlla er informerade om den lokala avfallshanteringen, samt sorterin%pch insamlingssystem for elektriska och elektroniska produkter. Folj de lokala reglerna och sléng inte din gamla
produkt bland ditt vanliga hushéllsavfall. Korrekt avfallshantering hjalper till att forhindra negativ inverkan pa miljon och ménniskors halsa.

Oppdater deg pa de lokale r%gler for handtering, sortering og innsamling av elektrisk og elektronisk avfall. Falg de lokale reglene og kast ikke det gamle produktet i vanlig husholdningsavfall.
Riktig handtering av ditt produkt vil forhindre potensielle negative konsekvenser for miljget og folks helse.

Informuijte se o zplsobu likvidace, tfidéni a sbéru elektrickych a elektronickych vyrobkd. Postupujte podle mistnich predpisti a nelikvidujte stary vyrobek s béznym domacim odpadem.
Spréavna likvidace VaSeho produktu pomUze predchazet moznym negativnim dopadim na Zivotni prostredi a lidské zdravi.

Keérjiik, tajékozddjon az On orszagaban érvényes elektronikai hulladék artalmatlanitési, elkiilonitési és gy(ijtési rendszerével kapcsolatban. Kérjiik, tartsa be a vonatkoz elirasokat és
jogszabalyokat, regi termékét ne dobja a kommunalis hulladék kozé. A termék o
megfeleld artalmatlanitasa segit elkertilni a kérnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt negativ hatasokat.

Prosimy o zaﬁoznanie sie z lokalnym systemem utylizacji, segregacii i zbiorki produktéw elektrycznych i elektronicznych. Postepuj zgodnie z lokalnymi przepisami i nie wyrzucaj starego produktu
razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowa utylizacja produktu pomoze zapobiec potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla Srodowiska i zdrowia ludzi.

Vé rugam sa va informati despre sistemul local de colectare, separare si_eliminare a deseurilor pentru produsele electrice si electronice. V& rugam s& actionati conform regulilor locale si s& nu
arunca? produsul vechi'impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corectd a produsului dumneavoastré va ajuta la prevenirea posibilelor consecinte negative asupra mediului si
sanatatii umane.

Tutustu paikallisiin sahko- ja elektroniikkatuotteiden jatehuolto- ja kerdysjarjelyistd. Toimi paikallisten sd&ntéjen mukaan &ldka havitd tuotteita tavallisen kotitalousjétteen mukana.
Tuotteen oikea havittdminen auttaa estamaan mahdolliset kielteiset vaikutukset ymparistéon ja ihmisten terveyteen.

lMoxanywncra, 03HaKOMbTECh C MECTHOW CUCTEMON YTUNM3aLMK, pasaeneHuns u cbopa aNeKTPUYECKIX W ANEKTPOHHBIX npoayKkToB. [leicTByiiTe B COOTBETCTBIM C MECTHBIMI NpaBuUiaMm
1 He BblbGpacbIBaliTe CTapbIi NPOAYKT BMECTE C 00bI4HbIMU 6bITOBbIMM OTXOAAMM. [TpaBumbHas yTunusauus Ballero npoaykTa NOMOXET NPefoTBPaTUTb BO3MOXHbIE HEraTUBHbIE
NnocneacTsua Ans OKpyXatoLlen cpedbl 1 300POBbA YenoBeka.

Molimo da se informirate oko lokalnih opcija ispravnog odlaganja, odvajanja i prikupljanja elektriénog i elektronickog otpada. Molimo da se ponaSate u skladu s lokalnom reEul_@ti_vom ine
oglaile_te ovakav stari proizvod s vasim kuénim otpadom. Ispravno postupanje sa starim proizvodom pomocéi ¢e sprijeciti negativne posljedice nepravilnog postupanja na okolis i ljudsko
zdravlje.

NapakaAeioTe va evnuepwBEiTe yia 1o ToTKG gUoTa d1GBeang, dlaywpiopol Kai GUNOYAG NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWV TTpoidvTwy. MapakaAoUue va evepyeiTe GUMGWVa UE TOUg TOTTIKoUG
00G KAVOVEG Kal VAl Inv aTroppiTITETe T TTAAIG 0O TIPOiV Pe Ta guvnBIoPEVa OIKIaKA amoppippaTa. H ocwaTh amdppiyn Tou Tpoidvog aag Ba fonbriaer atnv TpoAnyn mbavwv
APVNTIKWY GUVETTEIWV YIa TO TTEPIBAAOV kal Ty avBpwTTivn uyeia.

Lutfen elektrikli ve elektronik driinler icin yerel atik imha, ayirma toplama sistemi hakkinda bilgi edinin. Litfen yerel kurallanimza ghareket edin ve eski triiniinizii normal ev atiginizla birlikte
atmayin. Uriiniiniiziin dogru sekilde imha edilmesi, gevre ve insan’ saghg igin olast olumsuz sonuglari dnlemeye yardimer olacaktir.

Mons, nHcbopmupaiite ce 3a MecTHaTa cucTeMa 3a U3XBbpraHe, pasgensHe u c136Mparge Ha 0TNagbLy 3a eneKTPUYECKV 1 eNeKTPOHHN NpoaykTu. Mons, AeiicTBaliTe B CbOTBETCTBUE C
MECTHUTE NpaBunia u He U3XBbpnanTe u3nesnus cu ot ynorpeﬁa CTap NpoaykT ¢ obuyaitiuTe ci 61UTOBM OTNagbLK. [PaBUAHOTO U3XBBLPIISHE Ha BaLLKS NPOAYKT L& NOMOrHe 3a
npegoTepaTABaHe Ha NOTeHUManHu HeraTuBHW Nocneauyn 3a okosiHata cpefa 1 4OoBEeLIKOTO 34pase.

Prosim informujte sa lokainom systéme likvidécie, separacia a zberu odpadu elektrickych a elektronickych zariadeni. Prosim postupujte v stlade s lokalnymi J_)redpismi anevyhadzujte svoj
stary vyrobok do bezného komunalneho odpadu. Spravna likvidacia vasho vyrobku pomoze predist potencidlnym negativnym dopadom na zivotné prostredie a zdravie ludi.

PraSome pasidométi apie jasy Salyje veikiancia elekiriniy ir elektroniniy, gaminiy atlieky Salinimo, atsk?{rimo ir surinkimo sistema, Elkités vadovaudamiesi vietinémis taisyklémis ir neiSmeskite
seno gaminio su {prastomis buitinémis atliekomis. Teisingas produkto pasalinimas padés iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Ladgums, iepazities ar vietéjiem elektrisko un elektronisko izstradajumu atkritumu iznicinaSanas, atdaliSanas un savakSanas noteikumiem. o o )
Ludzu, rikojieties saskana ar vietéjiem noteikumiem un neizmetiet veco izstradajumu kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza produkta iznicinaSana palidzés novérst
iespéjamas negativas sekas videl un cilvéku veselbai.

Palun _viiq(e ennast kurssi kohaliku elekri- ja elektroonikatoodete  jaatmete kdrvaldamise, eraldamise ja kogumise siisteemiga. Palun toimige vastavalt kohalikele eeskirjadele ja
&rge visake oma vana toodet tavaliste olmejadtmete hulka. Teie toote dige kdrvaldamine aitab &ra hoida voimalikke negatiivseid tagajérgi keskkonnale ja inimeste tervisele.

Prosimo, seznanite se z lokalnim sistemom za odstranjevanje, locevanje in zbiranje odpadkov za elektricne jzdelke. UpoStevajte lokalna pravila in izdelka ne odvrzite skupaj z
obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki. Pravilno odstranjevanje izdelka bo pomagalo prepreciti morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi.
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Thel'lljgrgjt source and/or control gear and/or the external flexible cable contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar
qualified person.

La fuente de luz/o el driver / o el cable flexible contenido en la luminaria solo podréa ser sustituido por el fabricante o su agente de servicio o por una persona cualificada.

A fonte de luz e/ou o equipamento de controlo e/ou o cabo externo flexivel nesta luminaria s6 devem ser substituidos pelo fabricante ou pelo seu agente de servigo ou por
pessoa qualificada para tal.

Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle und/oder das Betriebsgerét und/oder das externe flexible Anschlusskable darf nur vom Hersteller oder seinem Kundendienst oder
einer &hnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

La source lumineuse et/ou le controleur de courant et/ou le cable souple d'alimentation contenus dans ce luminaire ne doivent étre remplacés que par le fabriquant, un de
ses agents ou une personne qualifiée.

La sorgente luminosa e/o il dispositivo di controllo e/o il cavo flessibile esterno contenuti in questo apparecchio di illuminazione sono sostituiti solo dal costruttore o dal suo
agente di servizio o da una persona qualificata analoga.

De lichtbron en/of voorschakelapparatuur en/of de flexibele voedingskabel van dit armatuur mag alleen vervangen worden door de fabrikant of haar service dealer of een
vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

Lyskilden og/eller driver og/eller eksterne kabler indeholdt | dette armatur ma kun udskiftes af producenten eller godkendt service partner eller lignende kvalificeret person.
Ljuskallan och/eller styrsystemet och/eller den externa kabeln i denna armatur far endast bytas ut av tillverkaren eller en kvalificerad person.
Lyskilden og/eller driveren og/eller den eksterne kabelen i dette armaturet skal bare erstattes av produsenten eller dens service agent eller tilsvarende kvalifisert person.

Svételny zdroj a/nebo napéjeci zdroj (predfadnik) a/nebo flexibilni napéjeci kabel v tomto svitidle smi vyménovat pouze vyrobce nebo jeho servisni technik nebo obdobné
kvalifikovana osoba.

A lampatestben talalhato fén&ﬂorrést éslva[%y mikodtetd szerelvényt ésivagy a kiilsé rugalmas kabelt csak a gyarto, a gyartéval szerz6dott cég vagy megfeleld
képesitéssel rendelkezd szakember cserélheti ki.

Zrédto élwiat{a illub zasilacz iflub zewnetrzny przewdd zasilajacy, ktdry jest w oprawie powinien by¢ wymieniony przez producenta lub jego serwisanta lub kwalifikowany
personel.

Sursa de lumina si / sau aparatajul si/ sau cablul flexibil extern continut in acest aparat de iluminat trebuie Tnlocuite numai de producator sau de agentul sau de service sau de o
persoana calificata similara.

Téssa valaisimessa oleva valonlahde ja/tai muut komponentit, kuten litantélaite ja/tai ulkoiset kaapelit saadaan vaihtaa vain valmistajan tai timén valtuuttaman
huoltoedustajan tai vastaavan patevan henkildn toimesta.

Bu armatirde bulunan 151k kaynag: ve / veya kontrol tertibati ve / veya harici esnek kablo, yalmzca imalatg: veya onun servis temsilcisi veya benzer bir kalifiye kisi
tarafindan degistirilmelidir.

lzvor svjetlosti i /ili predspojna naprava i / ili vanjski fleksibilni napojni kabel sadrzan u ovoj svietilici smije zamijeniti samo proizvodac, ovlaSteni serviserili adekvatna struéno
osposobljena i ovlastena osoba.

H qurevh Tmyn f/kar ta 6pyavo évauang/eAyxou i/kal 0 E§WTEPIKG EUKAUTITO KAAWIO TTOU TTEPIEXETAI GTO £V AGYW QWTICTIKG TIPETTEI VOl QvTIKABIGTAVTAI PGVO OTT6 TOV
KOTAOKEUOOTH 1) ToV avTITpoowTio aépPIg N TTAPOHOIO EIBIKEUNEVO TIPOTWTTO.

V/I3TOYHMKBT Ha CBETMNHA W / MK NYCKOBO-perynupallia anaparypa v / unv BHIUHUAT MbBKaB kaben, ChAbpXall ce B TOBA OCBETUTENHO TANO, TpsbBa fa ObaaT 3amMeHeHu
CaMO OT NMPOVU3BOANUTENS WIW HETOBMS OTOPU3MPaH CEPBU3 UMk TIOAO0BHO KBANMMULMPaHO NnLe.

McToununk ceeta u / unn MPA 1 / unu BHeLWHWA rubkui kabenb, CofepxalLmecs B 3TOM CBETUMbHUKE, MOTYT ObiTb 3aMeHeHbI TOMbKO NPONU3BOAMTENEM, €0 areHToM no
0BCYKUBAHMIO UMK @HAMOMMYHBIM KBaNU(ULMPOBAHHbIM MIALIOM.

Svetelny zdroj a/alebo predradnik a/alebo externy flexibilny kébel obsiahnuty v tomto svietidle méze byt vymeneny len vyrobcom alebo servisnym partnerom alebo inou podobne
kvalifokovanou osobou.

Sviesos Saltinis_ir/arba valdymo irenginys ir/arba iSorinis lankstus kabelis esantis Siame Sviestuve gali bati pakeistas tik gamintojo arba jo aptarnavimo agento ar tai
atitinkancio kvalifikuoto asmens.

Gaismas avotu un/ vai vadibas ierici un / vai aréjo elastigo kabeli, kas atrodas Saja gaismekIt, drikst nomaintt tikai razotajs vai vina servisa parstavis vai lidziga kvalificéta
persona.

Eelllefs valg}us(tjis. $Ii(salduva valgusallika ja/vGi juhtimisseadme ja/vGi vélise painduva kaabli v6ib vélja vahetada ainult tootja, vastav hooldusspetsialist v6i muu sarnane
valifitseeritud isik.

Vir %vetlobe in / ali napajalnik in/ ali zunanii prilagodljivi kabel, ki ga vsebuje ta svetilka, lahko zamenja le proizvajalec ali njegov servis ali podobna usposobljena
oseba.
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